PENTECOST

61. Introit (Sap. 1: 7)
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The Spi - rit of the Lord has filled the whole world, and he
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who con-tains the u - ni- verse, has know -ledge of the Word,
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al -le -lu-ia, al -le-1lu-ia. T.8G

Ps. 67. Let God arise and his enemies be scattered * and let those
who hate him flee from his presence.

Strengthen, O God, what you have wrought in us * from your
temple which is in Jerusalem. Ant.

Glory be. As it was. Ant.

IN DIE PENTECOSTES

61. Introitus (Sap. 1: 7)

Spi - ri - tus D6 - mi- ni replévit or - bem ter - ra-rum,
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et hoc quod con-ti-net 6 - mni-a
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ha-bet vo-cis, al -le -la - ia, al -le - la-ia. T.8G
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Ps. 67. Exsurgat Deus et dissipéntur inimici /eius * et figiant qui
odérunt eum a facie /eius.

Confirma hoc Deus quod operatus es in /nobis * a templo tuo
quod est in Ie-/rusalem. Ant.

Gloria. Sicut erat. Ant.
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